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LaptmkjdMM ialflii m k M t : 
H u s s G y u l a 

A nagy ítélet. 
M o s t , ez a n a g y v i l á g h á b o r ú az a 

Í t é l e t , a m i k o r e m b e r e k é s nemze tek , 
l t z ü t u r ó k é a i r á n y o k m e g m é r e t n e k é a k ö n y 
j q r t a e k t a l á r t a t n a k , v a g y m e g m é r e t n e k é s 
n e m t a l á l t a t n a k k ö n n y ű n e k 

H o g y m i lesz a n a g y m é r é s ) v é g s ő 
s s r e d m é i i j e, az t k i t u d n á m a m é g b e l á t n i , 
x e k f i n k m a g y a r o k n a k azonban e g y t e k i n 
t é t b e n m e g l e h e t az az e l é g t é l e l ü n k , h o g y 
bizonyot- s z e m p o n t b ó l a m i o r s z á g u n k 

m e g m é r e t e t t é a n e m t a l á l t a t o t t k ö n y 
j t y t l n e k . 

É v t i z e d e k ó t a f o l y i k m á r a h í r l a p i 
• p o l i t i k a i h a r c r é s t b e n az o s z t á l y 

d o n k é p p e n s a j á t m a g u k a t , v a g y h a n e m 
a m a g u k , d e a i a p j u k m ú l t j á t l á t j á k . A 
m ú l t t a l p e d i g as emberek n e m sze re tnek 
t ö r ő d n i . A b é k e i d ő b e n m i n d e n k i a r r a t ő 
r e k e d e t t , h o g y m i n é l t ö b b e t ke ressen , — 
ese t leg m á s o k k a l szemben v a l ó kegye t 

l e n s é g á r á n i s — é s a r ra t ö r e k e d e t t , h o g y 
p é n z é t é a p é n z e h a t a l m á t é r e z t e s s e m i n 
d e n k i v e l , a k i k ö t e l é b e k e r ü l . 

H a b o m b a n azonban — l á t j u k — az 
e s z t á l y t e g o z ö d á s e g y c s a p á s r a m e g s z á n t . 
I g a z z á v á l t az a r é g i r é g i k ö z m o n d á s , bogy 
a h a l á l e l ő t t n i n c s k l i l ö m b s é g . A szosial is ta 
m u n k á s e m b e r epp u g y m e g h a l , m i n t 
m á g n á s é s C o n r a d fiat é p p -ugy e l t a l á l j a 
a g o l y ó , m i n t b á r m e l y k ö z l e g é n y t . I t t 
m i n d e n k i e g y e n l ő l e t t , i t t n i n c s o s z t á l y 

v i s e l k e d é s e . A m l k ö z v é l e m é n y ü n k b e n 
e l t e r j e d t az a t e l j e sen t é v e s n é z e t , 
h o g y R o m á n i á v a l v a j ó v i s z o n y u n k n e m 
j ó é s hogy a m a g y a r o r s z á g i r o m á n o k i s 
m o z g o l ó d n a k . M i n d k é t n é z e t t é v e s . B é k é 
ben , j ó v i s zonyban v a g y u n k R o m á n i á v a l 
é s - a • n a g y a r o r x z á g i r o m á n o k é p p e n a 
m ú l t n a p o k b a n i n t é z t e k á t i r a t o t a r o m á n 
h i v a t a l o s k ö r ö k h ö z , h o g y Ok m i n d e n n e m ű , 
k ü l e l l e n s é g g e l szemben k ö t e l e s s é g ü k n e k 
t a r t j á k , h o g y h i v e k m a r a d j a n a k a m a g y a r 
hazahoz . ! 

A n a g y é s sok é v e n á t i g a z g a t ó n e m 
z e t i s é g i p r o b l é m á t i s e l i n t é z t e t e h á t v 
h á b o r ú . M i n d e n Í t é l e t e l é , m i n d e n a m é r 
l e g r e k e r ü l . É s i m e , M a g y a r o r s z á g k é t 
é l e t b e v g ó p r o m M é m á j a m á r m e g m é r e t e t t n incs 

t a g o z ó d á s , r é s z b e n p e d i g a n e m z e t i s é g e k t a g o z ó d á s , i t t c sak emberek v a n n a k S é s n e m t a l á l t a t o t t k ö n n y ű n e k , 
e l l e n . A k é t h a r c o t é p p e n a k é t szemben i m e , ez a n a g y , v á l t o z á s n a p o k , v a g y 
a\f ló p o l i t i k a i i r á n y i n t é z t e . A z , a k i a a . c s a k ó r á k k é r d é s e v o l t . T e g n a p m é g v o l t l 
e e z t á l y t a g o z c d a s e l l e n h a i c c l t , p á r t o l t a a o s z t á l y t a g u z é d a e I M É f a r o f S Z á g o n , m a m á r 

i i s é g e k e t é s az, a k i az o s z t á l y t a g o n incsen . B b b e u a ' W H W h t é l b e n t e h á t Ma-
T e t t e fon tosnak , az t á m a d t a a g y a r o r s z á g n y u g o d t a n n é z h e t a v é g s ő i t é -
egeke t . . •• - l e t k i m o n d á s a e l é . 

B n a g y h á b o r ú n a g y é r t é l m é r ő j e l e t t U g y a n i l y e n n y u g o d t a n n é z h e t ü n k az 
a - v i l á g n a k . M i n d e n k i a m é r l e g r e k e r ü l é s e l é a m e g m é r e t é s e l é is , a m e l y b e nem-
• d — a g y l á t s z i k — e m é r l e g e n n e m k i s z e t i s é g i k é r d é s e i n k k e r ü l n e k . A nemz'eti-
s o l l y a l e s t ü n k a l a t b a . ,. . - j e é g e k k e l szemben e l k ö v e t t ü n k h i b á k a t 

; A m i az o s z t á l y t a g o z c d á s t i l l e t i , a r r ó l m i is, de e l k ö v e t t e k h i b á k a t ó k i s . E 
r ö v i d e s e n k i d e r ü l t , hogy c s a k b é k é b e n h i b á k k i e g y e n l í t ő d t e k , e l s i m u l t a k a h á b o r ú 

m e g , a m i k o r az e m b e r e k n e m i s . e l s ő s z e l l ő j é r e . Maga T i s z a I s t v á n m o n d t a 
t ö r ő d n e k e g y é b b e l , m i n t h o g y a • m a g u k 
é l e t a t a u d a r d j á t , é l e t n í v ó j á t m i n é l maga

t u d j a k v i n n i , h o g y m i n é l j o b b a n e l 
v á l n i a n é p t ő l , a m e l y b e a t u l a j 

ú j é v i b e e s ő d é b e n , h o g y a n e m z e t i s é g e k , 
k e v é s k i v é t e l l e l , m i n d m e g m u t a t t á k , hogy 
v a l ó b a n h i v e k m a r a d n a k a m a g y a r á l l a m 
e s z m é h e z . L e g j o b b p é l d a e r r e a r o m á n o k 

- Honvéd előre.*) 
Rajta, rajta !... Honvéd e l é r e ! 
Reszkessen a blinös v i l á g i 
Merre j á r u n k : 

» latsa a m i e rős várnak ! 
Kivéss k i bántani merte 
Á r p i d dicső hadát , 
8 azt, k i el lenünk vezette, 
savasai e lőre . 

Ra]ta, rajta!. . . honvéd előre ! 
Nem félünk m i tenger vész té l , 
BStét pokol ördögétől . 
Hogyha j ö n n e : 
Hő* seregünk nesz ijedne. 
Csatasorba bá t ran szál lunk. . 

' B á r pokolnál rosszabb ellen 
T á m a d t mostan hazánk ellen 
Mégis megvédünk királyunk. 

Bajta, rajta L . Honvéd előre t 
Trombi ta szél , a dob pereg, 

- Elő t tünk már a gaz sereg. 
R a j t á i . . . H a j r á i . . . 
Vívó saskén t ssapjank 1* r á t 
Görgetegként , gyerünk, gyerünk, 

' ' Oyőzeiemrél győzelemre. • 
l- H a j r á . . . Nézzed már leverve. 
- .-K-lfas* i i i í r o k habér t nyer tünk. 

Rajta, rajta I , . Honvéd előre 1 
A föld csadálattal néz reánk, 
Boldog, büszkén Árpád apánk, 
Könnyes szemmel, 
A á Isten meg szerelemmel. 
Nem hal meg s dtesá bired. 
Oroszián 'is megcsudálna , 

Egész világ tisztel téged. 
1 : 

Rajta, rajta !... Honvéd e lő r e ! 
Késő korunk bt flai 
Lelkes, bálás bonlányai 
Imádhassak , 
Ahol honvédek alusznak . . . 
Mert hős fegyverünk kivívta, 
Hogy a Dana, Tisza mellett 
Hatalmas a magyar nemzet. 
8 örökké ál Árpád hona. 
Honvéd e l ő r e ! 

Janow, 1914. 
tabé i n a l . 
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a h á b o r ú e d d i g i e r e d m é n y é ü l m á r ez 
i s e l é g . 

Hidiiegély-bélyeget buinilluk. 

láttassunk feleslegHnkből a 

Adakozzunk a Vöröskeresztnek 1 

Oroszok temetése a csatatéren. 
A katonahalá l csak egyféle, de a 

nek m á r egész skálája van. Egy fogoly 01 
katona beasélte, hogy Ivangorod alatt miként 
mették el as orsss tiszt svakat, akik est 
é l t e k de s s é p s a haltak szeg. Bs mondja aa 
Bsergsj K u p i k : 

— Már késé este volt, a mikor megkaptuk 
a parancsot: temetni. Valami kétezer ember b a j 
lódott a holttestek körül. Az volt a parancs, ka
kasai s> csizmát, meg a kabátot , aztán belelődi-
tani a gödörbe A •Sszakiak mély s M ás t ak a 
halottaknak, de a gödör mé lyén mar bugyogott a 
Via, nagyot loccsant a halott, a mikor kelehaji-
gálták a as ütközettől fáradt ka tonák káromkodva 
lökdöstek bele a vízbe ba j t á r sa ika t As Maszkéba 
fáklyák néztsk pislogó szemmel a egy pőps biz
tatgatott m i n k e t : 

Oyoraau t i kutyák, mert unom ezt a disz
nóságot..! 

A mikor a l*i 
sorra kerül tek a i 
vidámak voltok é s l 
l ik . Ott lá t tam a halottak között a hadnagyomat. 
Emlékem is van tőle, egy forradás aa arcomon. 
Kancsukával vert Vácig rajtass, a mikor egy 
reggel felköltöttem. A katonák lehúztak rtntk a 
kabátot , as ujjúkról a gyűrűt . Ott vigyázott r á n k 
egy orvos revolverrel é s káromkodott , m in i a 

— Ide azt az órát , meg pénzt... A kabátot! 
Hej te tolvaj! Beléd lövök I 

Odajött a pap faj. Aa orvos ká tomkodot t : 
— Mind tolvaj ez, a míg , 

legénységre rá takar tuk a földet, 
tisztek. Aa arak, a kik mindig 

és gorombák, ahogy urakhoz U-



m i . 
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1 tarmány Ietsjtbb radelete. -

irányuló eljárását 
Ielősegíti vagy eltitkolja. 
I Az 1914. évi november ho 28. napján 
8682/1914. M. E. szám alatt kiadott rendelet 8. 

'§-ának 2 bekezdéseben és az 1914. évi deeem-
A gabonakéulttek rekvlrálása után s kor- b e r h o oi.napján 9227/1914. M. E. szám alatt 

máiy ssUkségesnek látta a lisztkésiletek feltá- : ^adott rendelet 8. §-ának 2. bekesdésében fog-
risát is. A jan 28-án kiadott kormányrendelet l a l t b u n te tó rendelkezések helyébe a jelan §. ren-
ugyanis dekretáija a busa, rozs, árpa, tengeri, delkezései lépnek. Az idézett 8682/1914. M. E . 
burgonya és rosslisztMl meglevő késeletek be- u t m n rendelet 9. § ának és az idézett 9227/1914. 
jelentését, feltárását és as országos gazdasági M £ i l 4 m n rendelet 4.§-ának rendelkezései 
bizottság részére való átengedését. [érintetlenül maradnak. 

A rendelet azonkívül büntető határozatokat j 3. §. E rendelet kihirdetésének napján 
állapit meg azok ellen, akik a maximális árakat , 1 9 1 5 ga) lép életbe Az 1. §. rdpdelketé-
tnllépik, vagy azokkal visszaéléseket követ- s é u e t hatálya Horvát- Silavonorszagokra nem 

P é n z i n t é z e t e k o s z t a l é k a . 

Sohasem vol t aktuál i sabb ez • k é r 
d é s mint éppen most •mikor el jöt t az azt 
idő, hogy hivatkozni lehet a konsolidalt 

h o g r 
m i b ő l 

v á d o l 

nék el. 
A kormánynak 422/1916. M. E. tsámn 

rendelete .a busa, rozs, árpa, tengeri, burgonya 
és rizslisztből meglevő készleteknek az Országos 
gazdasági bizottság részére átengedése, valamint 

terjed ki. 

A h á b o r ú é s k e r t é s z e t 

Na csak zzok szolgálják a hazát, kik az 
a gabonenemüekértéi a elienségget kthmeaek, hanem mmaandylaa, *i t j t 

itthon máradtunk s otthonunkat, kiesi vagy na
gyobb kertünket élveztük.' . 

A háborús események folytán tavasszal lé-
,. üvegesen kisebb lesz a zöldségnemilek, s igy 

IJUII . törvénycikket és a hadiszolgaltaUsokro m j n d e n f é l e f r Í M H z e ] é k b e h o l a í a l a . £ l n n t l 

sudlé 1912. évi LXVIII. tírv*ay«.kk.t kiégésül ^pmton fog érinteni bennünket, mert hiszen 

magasabb árak körül topasztalt visszaélések 
megtorlása tárgyában* igy szól: 

A m. sir. minisztérium a háború esetére 
szóló kivételes intézkedésekről alkotott 1912. évi 

a 

3914, évi L. törvénycikk 1—3. 8 ai, tevábná 9. 
a i 17. § a alapján a kővetkezőket rendeli: 

1. f . A m- kir. minisztériumnak 1915. évi 
Január hé 14. napján 240/1915. M. B, szám alatt 
kiadott rendeletében foglalt szabályok megfele
lően kiterjesztetnek a buza, rozs. árpa, tengeri, 
burgonya ét rizslisztből meglevő készleteknek 
bejelentésére, feltárására és at Országos gazda
sági bizottság részére való átengedettre. 

2. §. Aki gabonanemüért vtgy lisztért a kö
vetelhető legmagasabb árak hatósági megállapí
tása tárgyában kiadott rendeletek értelmében fel 

akkorára a konzerv- ét hüvelyes főzelékek, vala
mint a rizskása a hadbanállók nagy fogyasztása 
folytán nagyjában elfogytak. 

Hazafias munkát végzünk tehát, ha az 
élelmiszereket lehetőleg szaporítjuk. Mindenki, a 
kinek kertje és alkalmas berendezése (üvegháza, 

idők d e r é k frázisára : gyűj tsünk, 
legyen a sovány e s z t e n d ő k b e n Is 
élni. 

Még igaztalanul é s legtöbb ~ 
felületes Í télet tel ma éppen azzal 
j ak 'a pénz in téze teke t , hogy csavart egye t 

[rajta é s nem maradt konzekvens a 
imal i s -gazdaságj é l e tben megá l l ap í t o t t ! 
ta lék-pol i t ikához. — Mert hiszen a 
legek, mikor szép n y e r e s é g r ő l 
be, az oszta lék t é t e l t ugy indokolni , ] 
c supán az e lő re lá t á s é s a bizonytalant, 
j ö v ő ké t sége i voltak azok, — a melyek: 
az igazga tóságot szemben a j ó e r e d m é n y 
nyel mégis osz ta lék m é r s é k l é s r e b í r t á k . 

H a t hol van most as a sok fé l e ta*> 
t a l éka lap , de meg különösen az oszta lék: 
tar ta iék — k é r d e z i k sokan — a melyek
éppen erre az időre gyűj tö t tek a p é n z 
intézetek ? — Hiszen a mér legek: m i n d i g ' 
ugy indokoltak a t a r t a l éko lá soka t , h o g y 
azok csak egy regu lázó , egy á l l andós í t * 
szerepre vannak predesz t iná lva , hogy sót 
osztalék soha alacsonyabban, ellenbam > 
mindig nívón maradjon. Az osz ta lék biz
tosító t a r t a l éko lá s t e r m é s z e t e s e n nem e l -

r é s z v é n y e s e k é r d e k e i v e t • 
melegágya) van, kötelességének kel, hogy érez 
ze, hogy eteket főzelék (termelésre már jókor lenkezetl a 
kihasználja. jgy l a s s ankén t az Összes hazai p é n z i n t é -

N'emcsak hogy önmaga jut ezáltal friss fő zetek e g y s é g e s u z u s k é n t e l fogadták etnt 
a melyét különben drága pénzen kel- a rendszert. Hogyan "van az, — mondják: 

a r é szvényesek , — hogy most ntéj 

telekház. 
lene vennie, hanem még vásárra is küldhet, i 

élelmezéshez hatásosan hozzája 
asámithaté legaagaaabb áron felül ebbe beszarni 
taodé bármilyen meUékazolgáltatást kövelel, el miáltal a köz r „ 
fogad, sdat vagy igértota maga vagy harmadikraihat. . » * * r i A * « J * » ' t o v a J ^ osztalean* 
személy javára, as - amennyiben cselekménye; a követdező főzelékeket lehet már mostan S z e t a l 7 P * * ' « a l e * t o b B — * T 
súlyosabb hinteti rendelkezés 'alá nem esik — bevetni: kelvirág, kel, kalarábé, saláta, nyari-en- c a r » a prakszisban• soha e l | nem fóromat 
kihágátl követ el és as 1914. évi L. törvénycikk érvia és hónapos retek. Etek a zöldaégneműek' rossz gazdaság i e s z t e n d ő n e k , l á t s z ó l a g 
9. § a 'értelmében két hónapig terjedhető elzárás-. meleg, félmeleg üvegházakban és melegágyakban I mégis megkereste e g y e d ü l ' a p r o l o n g á t > 
sal, valamint hatszáz koronáig terjedhető pénz- jól tenyésznék. j o k b o l ^ osz ta lékot , a mit k i is fizethet-

Sárgarépár, petretaelymet hagymát, fekete- n e minden további né lkü l . büntetéssel büntetendő. 
Ugyanígy böntetendü as is, aki akár s z á n , í g y o k e r e t i ^ „ j , kedvező időjárás esetén már 

•dékosan, akár a kőtelet gondosság elmulasztása-' február hónapban szabad földbe lehet vetni. 
«al bármely módon közramüködik ibban. hogy as \ Ha a borsot januárban faládikába ültetjük I 

L á t t u k hogy az ország p é n z i n t é z e t e i 
nek as a frankciója amely a Pesti magyar 

autóttasal.«egbikott alkalmazottja v W bank körü l .csoportosai 
•Iáin* VXMUrilA mlia ••„mllív m >n,.m!l^>t 1 * ' 1 ' - *. . . . 7 »I>bw»n«mt t é r t , vy j A kelvirág, - káposzta és kel áttelelt palán-
• kútért követelhető legmagasabb árak megaUa- ; ; U i t márciusban kiültethetjük a szabad föld ba. 
látott korlátozását kijátssa vagy meghiusítja, vagy 1 r á t d A i b ^ y 

Burgonya könnyen esiráztatható és a kart 
védett helyeire kiültetve hamarabb használható-

Hogy lehetőleg korán nagymennyiségű zöld
séget termeszthessünk, főleg a meleg ágyakra 
ksU különös snlyt fektetnünk. !;it.ta>Vi- ~ 

Nagyon kevés befektetéssel itt nagy ered
ményt érhetünk el még kis kertünkben is. Akár-

Aztán ránk kiáltott: 
— Imához gazemberek 1 Tolvajok ! Csak 

snár rátok kerülne a föld ! 
Letérdeltünk és bántuk a keresztet Mögöt

tünk egy szekér nyikorgott. 
— Hó, hó I — kiabálta a kocsis. — Hármat 

hoztunk. Most haltak meg I 
Az orvos káromkodott, mint ajégeső, apaplmuyra egyszerű deszkaláda ablaküveggel és ele 

hangosan, vontatott hangon énekelt, mi térdelünk • _ „ , , . 1 A ^. ( „ i , . T T r , , , *= S S . 
r s á r b a u . és az eső verte a hátunkat, A kocsis S í í j * *" t ? h e n í *** 1 * továbbra u 
is beleszólt a káromkodásba: 

— Parancs, parancs, — mondotta. 
Nagyon hangos voll as orvos nr, mire 

pap félbeszakította as imádságot: 
— Talán van még három hely I 
As orvos ránk kiáltott,: 
— Előre zsiványok 1 Kaparjátok ezeket 

hozzájukI . 
— Ki kellett bontani a sírt. Lehánytak, le 

kapartuk as eltemetett tisztekről a sarat és kö 
aéjük dobtuk a három uj halottat. 

j földünk előnyére válik) megfelel ennek a célnak 
{Az ablaküveg helyett szükség esetén olajos v. 

a zsíros papírral bevont fakereteket i s használ
hatunk. . - i aílád .e-? .1 

j Kertecskénk vagy kis földünk, ntéry eddig 
i s csak örömünkre szolgált, járuljon hozzá most 

családunk és ha lehet'embertársunk megélheté
sének megkönnyítéséhez. 

Előrelátó beosztás, szeretetteljes gondosság 
Eddig tart a muszka beszéde. Most pedig l t t e r e o ™enyek éterekéhez vezet, 

nézzük, hogy temetünk mi. A minap egy katonai' Felvilágosítással és tanácscsal mindenkor 
kórházban egy orosz liszt. Szasumov Miklós halt szívesen szolgál a : 
.meg. A temetésre kivonult a helyőrség tisztikara' 
a hatlovas hintó előtt a katonazenekar Beethoven 

Kasiiudulójat játszotta. A koporsón hatalmas 
berkoszoru fehér-kék szalaggal. A temetőben í 

'*P»U KJ díszszázad ét sortűzzel 
S f ^ ? - » " vitésU Irar-
<oit at o ura zzoifálatában. 

A Női segély a háborúban' Gyümölcs 
és "főzelék alosztálya 'Wien IX. Boltz-
matogasse 12. Budapest I I . , Ákos 

utca 16 szám. 

olyan nemes virtussal akarta l i n i i i i i i l M 
vinni nem j e l e n t é k t e l e n é r d e k k ö r é b e n 
tavalyi osz ta lék fizetést, hogy e g é s z 1 
nyos vagyok benne, ezzel minden r é s z v é 
nyes szimpát iáját megnyerte é s m é g i s 
mint olvastak, ö engedett a Hitelbank é r 
dekcsopor t jával szemben. Bizonyos, h o g y 
belső kulissza t i tkokon kívül a pi l lanatnyi 
nagy r e k l á m vá rha tó e redménye i iaraspi-
rá l t ák a L á n c y é k bankját , de ugy l á t sz ik , 
a higgadt megfontolás mégis 25 s z á z a l é t 
engedményt jut tatot t a Hitelbank á l l á s 
pontjának. 

Miért nem fizethetik t e h á t a p é n z i n 
téze tek a tavalyi osz ta lékot , mikor e l e 
gendő tiszta haszon áll r e n d e l k e z é s r e ? 

A háború s ennek k ö v e t k e z t é k e n be
álló ér tékdevalvációk. é s a m o r a t ó r i u m 
dimensioin belül tö r ténő e l é r t é k t e l e n e d é -
dések hatása most m é g nem, csak av 
jövőben egy-ké t esz tendő m a i v á fog; 
jelentkezni.. 

Mert mit m é l t ó i t a t n a k gondolni av 
háború és mora tó r ium alatt egy ébkésr t 
pupilarís j ó boni tásu k ihe lyezések avam 
válhatnak egyik napról a m á s i k r a 

1 . - . . ' = • . •—.•*•*.*•*•*» 
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ozusa: vagy a köte leze t tek elhalálozása 
a nyilt h i te leknél neme jelent é r tékcsök
k e n é s t ? Mindezeken kiyf l l hatra van az 
ér tékpapí r tá rca , amelyet ma m é g csak 
ér téke ln i sem lehet s minden intézetnél 
h á t r a marad a ké t ség aziránt, hogy váj

j o n reális-e ma a júl ius 25-iki tőzsde
árfolyam ? 

Igy aztán az osztalék ta r ta lékok au-
tomatice alakulnak át minden intézet 
be lkeze lésében a háború miatt beállott 
é r t ékcsökkenés i tar ta lékalappá. 

Kér t hiszen a mai mér legekben az 
egész há t ra lékos , moratór iumot elvező 
vá l tó tá rca teljes é r tékű ak t ívumnak van 
felvéve s k i tudja hány lesz ebből 28-50 

-százalékig behajthatatlan a háború u t á n ? 
Nem nagy osztalékot fizetni, hanem 

hábo rús é r t ékcsökkenés i alapot k reá ln i 
tűinél többet , ez van most helyén m e r t 
akkjsíf* biztosabb lesz a jövőben ss oszta
l é k fizetés, mintha most keltjak annak a 
látszatát , hogy k é p e s e k vagyunk világba 
borúban is teljes osztalékot fizetni 

| Közli a Szontsrék hivatalos közlönye azt 
'az imát melyet erre a célra a Szentatya maga 
fogalmazott Az eredeti szöveg hű magyar fordí
tása igy hangzik: . ^ 

Mélyen megdöbbenve a bábom borzalmai 
felett, amely felforgatott népeket ée nemzeteket, 
végső oltalomért a Te szerelmetes zzent Szived
hez menekülünk, óh Jézus 1 Teled, az Irgalmas
ság Istenétől esedettink sóhajok közt, hogy tata 
jék meg suhogni felettunk e rettenetes ostor; 
Hozzád, a Békesség Fejedelméhez esedezünk, 
vágyakozva a békéért 

A Te. isteni Szivedből lueiroitad e világra 
a szeretetet, hogy mindén egyenetleokedés multá
val, csak e szent Szeretet uralkodjék közöttuak, 
emberek között. Mikoron e földön valál, Stivel 

leggyengédebb részvéttől dobogott a szükség
ben vergődő emberi nem iránt Oh had . iudul-
jon meg értünk e Sav most as oly gyászos 
gyttlöltégtek és oly rettenetes őldőkléaoe't órá
jában. •* . 

Szánjad meg azt 1 sok anyát akik fiaik 
sorsáért aggódnak kínosan ; stand meg azt a sok 
apsvesitett árvát családot; könyörülj nyomorú
ságán Európának, amelyet oly vétse* romlás fe
nyeget 1 Oh, ihlesd aeg as ura'kódokat és e né 

H Í R E K . 

— Hegyegyítél. Vasvármegye törvényható
sági bizozottsága, rendez, évnegyedei téli köz
gyűlését február hó 15-én tartja meg. 

— Byugalomba. Mód Lénárd, a kemeneeal-
jai ev. egyházmegye esperesé, nagysímonyi ev. 
lelkész, negyven evet meghaladó papi tevékeny
ségé után nyugalomba vonult A gyülekezet lel
kipásztorának utódjává fiát MórT Ahdái lelkészt 
hívta meg.— -. 

séfét az érdekelt 
bogy s feutjelzett 
fényképeivel együtt elmére (IV. Hajé 
Budapest.) Sürgősen küldjek be. 

*— A nugvtr sajtó ét a l i k a s 
nagy küzdelemben, a mely elé a yilaghábors á l 
lította a ne tueteket, a rsaryar sajté ss i g á i t 
világ elit moréiét kivivé. Tárgyilagos h t n i t j i l s i . 
őszinte híradásai, oyagodt öanérséklete eshesb-
fiu komolyság* meglepte a külföldet is. A i 
újságok a legnehezebb, legfárasztóbb 
végzik, mert az újság hirttelgiltta most a 
nagyobb akadályokba ttttötik, hiszen s 
háborúját vivjuk, a mi tűzhelyünk sysgtlssasctt 
küzdenek százezrek i s mit' >k. As ujsagtótaat 
éretnie, tudnia, értenie kell, mi tartozik a I 
nyilvánosság elé, mi az. i mit közölnie 

nélkül, hogy minsaniyiai< féltve őrzött 
érdekei csorbát szenveij -n-; As Est maakttác-
sai, a kik a magyar ír id al > a is újságírás I 
kelőbb képviselői e feled. >< a l e g l " 
oldjik meg, már ott vaui ' - minden 
ott vanoak minden oly giep aton, s hol a 
politika tekervényes italai. < tövögetik. As 
munkatársat a táborokba' át a semleges i 
fővárosaiból egyaránt hé i t aegbizha'.ó 
tásokat, színes és tanai't<» cikkeket I 

péket a békülékenység Uniesaival; nmitttd el k „ njtágaak<B ly i s a i r hiro.-n 

óh tedd hajlandókká az embereket a hete csók la-iM-i » , tut u m à t i l • -Hí vissz? ' 
j i ra . Te, aki a saját drágaUtot Véred ár au tetted ' k * M f U A * • W * } •> ország tnirhetetlen s?e le n ineseit Mert ka est 

as ojsig naponta kösel « I J W p i l d t n y b a n f e ç y 
el, ujy a raagyat iutelu<i i erőteljesebb, fejlA-
déskipesebb bármely külf >.4i nemzet ' 
faiján ü. Bnripa egyetlei atpilapjz i 
dett 203.030 példányon Mg* l n i , 
leghivatottabb fokmérője ta ilea ország i 
sédének, azért két He re s • i lüstkék tehettek As 
Est re. mint njsigra éa vr\ a nagy olvasó ksV 
zönségre, mely As E-t becsületes m á n k . 
tisztességes híradásait mátaiyolni tudja. As 1 
Budapesten, VIL, Erztebi sirat 20. s í im SSSSC 
jelenik meg. A fővanxb 11 h rom és Bécsbea ege* 
kiadóhivatala van ét eu -it at ország rmodért 
rétién — több mint 2503 helyen — ooAfla 
bitóm íuyosok intézik einec at njsigoak u aáV-
ministrationalos munkáját. 

— Berlinbe kfiUött lolkéss. Poriét János 
incédi r. kath. segédletkést Mikes János gróf 
megyéspüspök megbiiitából Berlinbe utazottaz 
ott ápolt sebesült magyar hőtök lelki gondola-
sara. 

— Apponyi Altért gráf a jelet állimfifiu, 
február hó második felében Szombathelyre ér
kezik és ott előadást fog tartani t világháborúról. 
Az előadás jövedelme a btdbtvoooltak javára 
szolgál. Apponyi gróf Szombathelyen gróf Miket 
János megyéspüspöknél száll meg. 

— 0] cáglej egysei. Jántsházai malom és 
villamossági r t céggel uj vállalat alakult Jánot-
házáu, mely most jegyeztette be cégét A válla
lat alaptőkéje 120000' K, mely 1200 drb 100 K 
n. é. részvényre oszlik. Igazgatósági tagok: dr. 
Maróthy Lástló, dr. Esső Imre, Korner József, 
Jasovszky György, Kohu Károly, ifj. Tőpler Ká
roly és Zollaer Béla. 

— B l i i r i n api haitit A magyar ország
gyűlés legrégibb is legöregebb tagja. Madarast 
József 101 éves korában Kispesten hétfőn meg
halt, temetése a közönség nagyrészvétele mellett, 
kedden ment végbe. Madarász József 1867 év 
óta állandóul a fehérmegyei aárkeresituri válási-
tókerüMtet képviselte a pulamentban. Madarász 
József a függetlenségi elveknek volt tántoritbst-
lan híve. 

— Imádság a békéért. Benedek pápa elren
delte, hogy február 7-én Európában ét mire. 
21 én a világ többi részeiben az össsts érseki 
püspöki, és szerieted templomokban egyházi 
ünnepségeket tartsanak a béke eljöveteléért. 

őket testvérekké. Ét valamint egykoron Péter 
apostolnak esdő kiáltására: .Ments mag Uram 
minket, mert elveszünk!", kegyelmes könyörület-
tel feleltél él lecsendesítetted a hiborgó- hullá
mok felett a vihart, itoqképpea mott i t mélysé
gesen bisó könyörgésüukre felelj kegyelmesen, 
visuiáilitván a felfordalt világ felett t nyugal
mat és a békét 

És Te is, óh Szentséges Ssttz, amint rette
netet megpróbáltatásainkban más időben is tetted 
segíts mrg minké;, oltalmaz! minket, ments meg 
minket I Ámen. 

— Harctéri b i l i k ksltsizt. A háborúval 
kapcsolatos társadalmi i s hivatalos akciók kötött | 
kétségtelenül a legrokonszenv-sebb es lernóp-
szarüb lesz az, amelyet a Hidtetélyi i Hivatal! 
kezdeményeiéit azzalla kegyelettS-it emellett ákátaekat A A e t k l 
hadtörténelmi é , taattU. atempoatból , . reodki; 0Q09 WWtWOiWQ 
vüli fontossága céllal, hogy t harctereken hőst 
halált hált magyar katonák emléke iz utókor, 
az elkövetlezendó nemzedékek számán méltó 
módon megörökkitteisik. A Hsdsegelytö Hivatal 
égisze alatt ebből a célból egy btiottsig létesült 
.Hősök Emiikét Megörökítő Országos Bizofsag" 
címen, amelynek elnökei Kirchutr. Hermun* 
cs. is kir. altábornagy, a Hadsejélyző Hivatal 
vezetője él dr. Luktej Ofórgy y. b. t t orss. 
képviselő. Ez t bizottság igen szerencsés gondo
lattal akarja megvalósítani nenes célját és pedig 
felhívást intéz az egész orsság közöntégéhes, 
hivatalos hatóságokból épogy mint magánosok-
hoz, hogy minden adatot amely harctereinken 
elesett bőseink halála körülményeire i t S harc
téren tanusitott hősi cselekedeteikre vonatkozik, 
épigy at elesett hősöknek rendelkezésre illó 
sreképeit küldjék be a bizottságnak. Az ilyenfor
mán összegyűlő adathalmazt a bizottság hiva
talosan hitelesíteni igyekszik t rendiserbe fog
lalva, mint a mai háború emberi dokumentu
mainak okmánytirat a nyilvánosság rendelkezé
sére bocsátja. Es nemit mozgalom, amely a 
komoly hadtörténelem számára is tóaégteleuül 
nagy értékű becses adatokat fog eredményezni, 
de másrészt s jövő nemzedékek számára a boti 
cselekedetek egész légiiját fogja nemet pályá
satok gyanánt megörökítem, hivatva van arra, 
hogy lelket viszhtngri leljen at ország égisz 
társadalmában, főként azokban s hajlékokban, 
abol mt aggódó szeretettel figyelik a harctéren 
küzdő családtagok lorsát és gyászolják a hősi 
halottakat A Hősök Emlékét Megörökítő Orszá
gos Bizottság et uton hivja fel at ország kőtön-

. A í ö d ő g y ó g y i n í e z e í e k b e n 
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T i s z t e l t b a r á t o m ! értisztitó 
Senki sem tudhatja, .mikor érhet ik testi szenvedések , 

ö n sem. Ha art is hiszi, lípgy erős é s egészséges k i tudja 
neme támadják már alattomban a szervezetét egy gonosz 
be t egség csirái, nbredjen fel é s tekintsen figyelmesen lé
n y é n e k bensejében, akkor láthatja, mennyit vétkezik nap
ró l -napra legnemesebb szervei, szóvsl saját maga ellen 
vfzsgáJja meg egyszer alaposan egész t e s t é t ! Azt fogja 
*-~iaztalni, bogy as emberek sokkal jobban ápolják kai

k é t . Minden nap mosdanak é s fürdenek, néha fölös-
I sokat is, t ehá t a külső tisztaságról kellően gondos-

t u i a k ; de ha valaki azt kérdezné, bogy mi is tesznek 
aa emberek belső szerveik t isztasága é r d e k é b e i főképpen 

a w é r t i s z t í t á s a i 

t ek in t e t ében , akkor nerr lehet kielégítő feleletet adni 
xnert erről úgyszólván *g>á tslán nem gondoskodnak. H i 

i e t e ü e n dolgok jutnak az f m b é r i szervezetbe éa m é g s e m 
gondolnak arra.'hogy meg»rabaditsák a szennytől a fölös
leg tő l , hogy eltávolítsuk a i»-st.böl mindazt, ami nem odavaló 

begy meg kell uszUtani a vért! 
Padig egészséges vet «z r,r. élet alapja, hiszen a 

Tér tő l ered as emberben u n d t meleg,\ m u n k a k é p e s s é g 
é s e r ő . A v é r tisztasága b t t egyér te lmű as egész ség 
aaegóváBával. Leginkább y, i e i ib az egészsége ellen az a k i 

• vei sztttasa 

Slekében nem tesz sen n A v é r szennyezése i , a k á r 
isők. a k á r bensők, i d r t i . - k elő minden be t egségé t in

asa ered minden kór , l ü n é r d e nyomorúság , veszedelem, 
— k e s e r ű s é g ó s iájdalom. 

Ai i d t g M i i g 

zsázadunk legnagyobb rijun o ru t ága csakis a v é r hiányos 
t i sz t í tására é s táplala.-n i a vezethető, .vissza. 

Nincsen olyan Idegtapsztr, mely e v é s u t ján a ezerve-
M r m i k é p is hatna as idegekre. Bármilyen szépen é s 

gon hirdetik is az eféle szereket, ez mind eaak 
ámí tás éa fé l revezetés egész közönséges csalás é s 

czak arra j ó , hogy a minden szalmaszálba kapaszkodó be
á s utolsó garasá t is elvegye tó le . Csak egyetlen 

i i igUpiiw 
l é tes ik , éa es a v é r , m é g pedig csakis a t 

egészséges, tiszta vér. 
z lát ja e l az idegrendszer legfinomabb elágazásait, 
U ez adja meg az idegnek a szükséges táplálékot, 

" a r ő t é a el lenálló képessége t , amelyre oly nagy szük
s é g e van az embernek a l é t é r t való kemény küzdelembea. 
% é a a s e g e 8 v é r nélkül nem viszi semmire, ha m é g olyan 
a * t » ideglapszereket raknak is e lé je . 

H i v e l t i s z t í t j uk t e h á t a Tért ? 
mutatja az utat. A növényvi lág gyógy-, 

kost található a legtermészetesebb éa ' 7 

legkiválóbb fértisititószer. 
| á j* •• r-' '< ' i ' f 5* 'ESf*'* jC *" 

lé legzet emlékezte t a természet 8rBk t i rvénysze-
1, ahogy es ö rökké fennáll állat- é s növény között 
A természet i t ö rvényeke t senkisem tudja es nem 
megdönteni . 

aVtafeetö legjobb vért iszt i tószert meg ke l l ismernie. Bs 

teája 
T7"vLlaa.ezátl-,rréea*eer6?3'"el-

Kzt a t e á t e lő í rás szerint, az az minden második 
harmadik napon egy csészével kel l á l landóan innia, akkor 
látni fogja, hogy ember, é s pedig egészséges ember. Es 
a tea megadja t e s t ének az egészsége t , é l e tkedve t , te t terőt , 
fiatalos rugékonyságot , e rő t , e l l ená l lóképessége t , szelle ' 
é l énksége t egészen agg korá ig és mindég legjobb bará t ja 
lesz é s marad. Ez megvéd i az egész sége t t önk re t evő 
minden felöl t ámadó be tegségek csiráitól, megóvja az 
idegzBségtól é s csodásan javí t ja a közé rze te t . A tea a 
légjobb szer a nedvek megromlása , k iü tések , sömör , nó-
lysg é s vesebajok anyagcsere zavarok é r e lmeszesedés é a 
különösen 

köszvény és csnz 

ellen, azonkívül vér tódulások , gyomor é s bé lbán ta lmak 
ellen: a tea r endessé teszi a széke lés t é s elősegít i az 
e m é s z t é s t " — Mellőzzük e helyen a köszönetnyi lvání tások 
sorozatát ámbár naponként é r k e z n e k a közönség minden 
köréből as el ismerő levelek é s há la i ra tok ezen tea nagy
szerű hatásáról . 

Mindenki győződjék meg maga a tea meg lepő hatá
sáról é s fejezze k i azzal háláját , hogy j ó l é l ekke l ajánlja 
ezt a teá t másoknak is. 
Csomagja 2, 4 , 6 Kar. Prc be csomag I K. 5 Ilyen próba-

csea-ag 4 korona. 
Egy sikeres kúrához 2 db. 6 K-ás csomag s z ü k s é g e s , , 

összesen 10 ko ronáé r t , b é r m e n t v e . 

Grundmann P. gyógyszerész 

Berlin, SW. 68. Friedrlchslrasse 208. 
Rendelő é r á k 8—7-1« v a s á r n a p la. 

H i i i n i l a t i B t i s l t i i 6rnntknai.ii f é i t i u t t t i teijáboz. 

Gnmemann Vulnará l vért iszt í tó t eá ja mint házi aaar l e g 
melegebben ajánlható mindazoknak, akik k iü tés , sömör,., 
ke levény , nedvek megromlása , a ranyér , vese, hó lyag , má j 
é s gyomorbe tegségekben , különösen é re lmeszesedésben , -

idegességben , anyagcserezavarokban 

köszrény és csínban 
vagy vér tódulásban szenvednek, o ly módon haszná landó . , 
hogy esen teából egy evőkanálnyi t egy csésze viszel e r ő s e n 
felforralunk é s s zükség szerint reggel vagy este langyo-
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